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  A mi nieta Samara, con un añito recién cumplido.


  Ha venido a este mundo para traernos alegría y esperanza.


  LORCA ESENCIAL


  ANTOLOGÍA POÉTICA COMENTADA


  Introducción


  El contexto histórico literario


  En el primer tercio del siglo XX, la literatura española vive un segundo Siglo de Oro (lo que se ha llamado «la Edad de Plata»), al coincidir en el tiempo el modernismo, la generación del 98, el novecentismo, las vanguardias (creacionismo, ultraísmo, surrealismo...) y, por supuesto, los escritores poetas y ensayistas de la generación del 27 (y escritoras, pues no hay que olvidar a las llamadas «sinsombrero»). Desgraciadamente, la Guerra Civil tuvo consecuencias devastadoras para muchos de estos autores. Algunos murieron de manera temprana e inicua (García Lorca, asesinado en Granada, en 1936, a los treinta y ocho años; Miguel Hernández, en la cárcel de Alicante, en 1942, a los treinta y dos años); otros fallecieron en el exilio (Luis Cernuda, en México, en 1963 o Pedro Salinas, en Boston en 1951, ambos a los sesenta y un años), aunque muchos tuvieron vidas longevas: tanto los que se quedaron en España (Vicente Aleixandre, Gerardo Diego o Dámaso Alonso) como los que regresaron, tras un largo exilio, con el advenimiento de la democracia (Jorge Guillén y Rafael Alberti). El Premio Cervantes fue un reconocimiento más a los méritos poéticos de Aleixandre, quien consiguió el Nobel de Literatura en 1977, Diego, Alonso, Guillén y Alberti.


  En cualquier caso, son estos nueve nombres los poetas más destacados de una generación que tuvo su arranque en las formas de la poesía pura para concluir en la poesía social. Y estas largas trayectorias vitales y poéticas con variopintos estilos conforme avanzaba el siglo XX y la propia producción de cada uno, así como el influjo que han ido teniendo en las sucesivas promociones poéticas, les ha permitido seguir iluminando con sus versos la memoria colectiva de varias generaciones. Y a ellos se les suman otros nombres que sería injusto dejar de citar: Emilio Prados, Manuel Altolaguirre, Fernando Villalón, José Bergamín, Juan Chabás, Pedro Garfias, Ernestina de Champourcín, Concha Méndez...


  El arranque de una nueva generación poética


  Entre los poetas del siglo XIX y principios del XX, gran admiración sintieron los de la generación del 27 por Bécquer, cuya huella se puede rastrear en los versos iniciales de García Lorca, Salinas, Cernuda y en los de Alberti; por Rubén Darío y por Unamuno y Antonio Machado; aunque es, sin duda, Juan Ramón Jiménez quien ejercerá sobre todos ellos un indiscutible magisterio. Precisamente, la antología que publica Gerardo Diego en 1932 (Poesía española. Antología 1915-1931), en la que se recogen «muestras» de todos los poetas del 27, arranca con una selección de versos de Unamuno, los Machado y Jiménez. De este último, al menos durante los diez o quince primeros años de su labor poética, reciben una indiscutible influencia; así, es común lo hermético del pensamiento poético y un estilo que tiene como norma el lenguaje escrito. Después, con el paso del tiempo, y una vez truncada la teórica cohesión del grupo por la Guerra Civil, cada uno evolucionará hacia un estilo personal, más cerceno a la pauta del lenguaje hablado, con una expresión más directa y una dicción más clara.


  El testimonio de Luis Cernuda


  «Entre los años 1920 y 1930 aparecen los libros primeros de una nueva generación poética. Federico García Lorca es quien se adelanta en 1921 con su Libro de poemas, y Jorge Guillén, el más tardío, con la edición primera de Cántico en 1928. Mediando de una fecha a la otra, se publican: Imagen, de Gerardo Diego, en 1922 (no es su primer libro, pero sí el más importante de sus primeros); Presagios, de Pedro Salinas, en 1923; Tiempo, de Emilio Prados, en 1925; Marinero en tierra, de Rafael Alberti, también en 1925; Las islas invitadas, de Manuel Altolaguirre, en 1926, y Ámbito, de Vicente Aleixandre, publicado, como Cántico, en 1928, pero anticipado a éste en algunos meses. No se ha aceptado una denominación común para este grupo de poetas; unos proponen que se le llame generación de la Dictadura, por la del general Primo de Rivera, que va de 1923 a 1929; pero, exceptuando la coincidencia cronológica, nada hay de común entre dicha generación y el golpe de Estado que instaura el directorio, y hasta se diría


  

  

  

  

  

  

  
    	Poesía «pura», representada por Pedro Salinas y Jorge Guillén, que rehúye la retórica sentimental y prescinde de todo cuanto no posea un valor estrictamente estético. A esta modalidad puede sumarse también la poesía inicial de Dámaso Alonso.


    	Poesía completamente deshumanizada, adscrita a las innovaciones ultraístas y creacionistas, como la de Gerardo Diego.


    	Poesía neopopularista, representada por Rafael Alberti y Federico García Lorca. A pesar de su estética culta, la profunda veneración que sienten por las formas populares los lleva a cultivar una lírica de tipo tradicional, basada en el romance y la graciosa métrica de los cancioneros medievales.


    	Poesía surrealista, representada por Vicente Aleixandre y Luis Cernuda. Explora el mundo del subconsciente y se transforma en arte irracional, plagado de metáforas incoherentes que reflejan los estados oníricos de la mente, al margen de controles racionales.

  


  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
    	Marco Antonio de la Ossa Martínez: «García Lorca, la música y las canciones populares españolas», en Alpha, núm. 39. Osorno, diciembre 2014. Publicación de la Universidad de Los lagos. Departamento de Humanidades y Arte. Chile. https://scielo.conicyt.cl/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0718-


    	Guillermo Díaz-Plaja: Federico García Lorca, Espasa Calpe, Buenos Aires, 1954 (publicación sólo 15 años después de la muerte del poeta, y de ahí su interés). Véase un extracto de esta obra en: http://www.guillermodiazplaja.com/libros-fundamentales/ federico-garcia-lorca/


    	Federico García Lorca: «Arquitectura del cante jondo». Conferencia que se puede leer aquí: https://federicogarcialorca.net/obras_lorca/arquitectura_cante_ jondo.htm


    	Andrew A. Anderson: «Las peripecias de Poeta en Nueva York«, en el Boletín de la Fundación Federico García Lorca, vol. 6, núms. 10-11, 1992. (Ejemplar dedicado al 50.º aniversario de la edición príncipe de Poeta en nueva York, págs. 97-124).


    	Miguel Metzeltin y Martina Meidl: Llanto por Ignacio Sánchez Mejías, de Federico García Lorca: una guía de lectura, Editorial Península, Barcelona, 1998.


    	María José Merlo Carlente: Para una edición de «Diván del Tamarit» de Federico García Lorca. Tesis doctoral en la Universidad de Granada, Facultad de Filosofía y Letras, 2015. Disponible aquí: https://hera.ugr.es/tesisugr/25962905.pdf


    	Sergio Moreno Jiménez: «Los orígenes del jardín. Sobre el texto de los Sonetos de García Lorca», Boletín de la RAE, tomo XCIX, cuaderno CCCXIX, enero-junio de 2019. https://revistas.rae.es/brae/article/view/296/784

  


  NOTAS


  1 Luis Cernuda, Estudios sobre poesía española contemporánea, Ediciones Guadarrama, Madrid, 1957. Edición actual en Editorial Renacimiento, 2019.


  2 Luis Cernuda, Poesía y literatura I y II, Seix Barral, Barcelona 1971, págs. 289-290.


  3 Federico García Lorca, Doña Rosita la soltera o el lenguaje de las flores, Espasa Calpe, Madrid, 1987.


  4 Versión musical de Montse Cortés: https://www.youtube.com/watch?v=c39qdwq2DOc.


  5 Recitación de Joan Mora en https://www.youtube.com/watch? v=HwEwrLoWUj8.


  6 Versión musical de Amparo Velasco, entre otras: https://www.youtube.com/watch?v=J-o-AISOygg.


  7 Versión musical de Emilio Arias (trovador): https://www.youtube.com/watch?v=vU9KDS0 R7v8.


  8 Versión musical de Emilio Arias: https://www.youtube.com/watch?v=Im83VWCm-L0.


  9 Versión musical de la mezzosoprano Stella Grigorian, con la guitarra de Alfred Polansky: https://www.youtube.com/watch?app=desktop&v=q1yqLO1FtY4.


  10 Versión musical compuesta por Ingrar Karkoff: https://www.youtube.com/watch?v=WqhYBgBlxL0. Hay otra, de William Bolcom, de 2006: https://www.youtube.com/watch?v=HSu1sP5-7cs [cs]&list=OLAK5vy-k5dt0GiFRL7JWOmszEy9wgPJd9IMC1x9URindex=1.


  11 Existen varias versiones musicales, como la de Daniel Viglietti (https://www.youtube.com/watch?v=JgbRm_inRT0), o la de Carlos Florit (https://www.youtube.com/watch?v=SgbYZxGEAR8).


  12 Versión musical de Francesc Vila, Cor Cantant-Divisi, en el Palau de la Música de Valencia en 2018: https://www.youtube.com/watch?v=rQIu8VekW5w. Hay otra de Ana Belén, con música de Pedro Guerra: https://www.youtube.com/watch?v=a WuyCYN gGp8.


  13 Hay versiones musicales variadas, de las que destacamos algunas, como la de Vicente Monera: https://www.youtube.com/watch? v=NDomemioaYE, o la de Xavier Montsalvatge: https://www.youtube.com/watch?v=_0VIdZjrzJY.


  14 Versión musical de Douglas Buchnan, en «Voces de Lorca»: https: //www.youtube.com/watch?v=EmPTzQn3p5s».


  15 Hay muchas versiones musicales de este poema, de los más conocidos, algunas de grandes compositores. Adaptación de Paco Ibáñez: https://www.youtube.com/watch?v=Lgk9thbhCo8; musicalización de Pablo Jiménez, con voces de Al-arsaial: https://www.youtube.com/watch?v=62hWNjs7H1E; María Dolores Pradera y Los Sabandeños: https://www.youtube.com/watch?v=kZ rulIK3-qs, o Amancio Prada: https://www.youtube.com/watch?v =uw6dHXBcHTs, entre otros...


  16 Existe una musicalización de Vicente Monera (https://www.youtube.com/watch?v=RXznm1iIIn4), y una musicalización, con interpretación en directo, de Ana Belén: https://www.youtube.com/watch?v=epBfL6ZHcik.


  17 Hay dos versiones musicales excelentes. Una, de Paco Ibáñez: https://www.youtube.com/watch?v=AY7t6pxpdaE. Y otra de Chavela Vargas, incluida en el último álbum de la artista (2012): https://www.youtube.com/watch?v=m-mb0a60Whg.


  18 Canta este poema Paco Ibáñez, entre otros: https://www.youtube.com/watch?v=FayH8Iv6Y6U.


  19 Esta sección V la integran tres poemas dedicados a un artista, seguidos cada uno de ellos de un poema mitológico (de ahí el agregado «con sombra», a modo especular). La poética simbolista de Verlaine con su raigambre musical de grata sonoridad, la indagación en las experiencias sensoriales a través de sinestesias con matizaciones cromáticas y auditivas tan del gusto de Juan Ramón Jiménez, y la atmósfera sugestiva de los ambientes paisajísticos propios de la música impresionista de Debussy son asumidos por García Lorca en estos «poemas-retratos», que no son sino el homenaje de un poeta a quienes influyeron notablemente en su poética temprana, de innegable orientación musical. Pero el íntimo drama personal de García Lorca, esa frustración anímica que le produce el desarrollo de su propia intimidad, lo lleva a añadir a estos tres retratos otros tantos «corolarios con sombra» amparados en la mitología: Baco, Venus y Narciso.


  20 Versión musical del coro del Orfeón Santiago (2011): https://www.youtube.com/watch?v=2KXENpiNwLs.


  21 Versión musical de Santiago Auserón: https://www.youtube.com/watch?v=lnDSjOl0ge0.


  22 García Lorca «transformó» este poema para incluirlo en el cuadro IV de la obra teatral Amor de Don Perlimplín con Belisa en su jardín. Aleluya erótica en cuatro cuadros, que data de 1933.


  23 Esta novena sección está dedicada a Manuel Ángeles Ortiz (1895-1984), pintor, escenógrafo y ceramista, y uno de los mejores amigos de García Lorca desde la juventud, cuando frecuentaban la tertulia de El Rinconcillo, en el café Alameda de Granada. La palabra «trasmundo», que da título a la sección, significa «ultratumba»; es decir, ámbito que está más allá de la muerte. La gracia y el juego de secciones anteriores se quiebra ahora para dejar paso a la expresión de un profundo malestar.


  24 Existen varias versiones musicales, como la de Marta Gómez (https://www.youtube.com/watch?v=b1wp2kIjEVo) o Santiago Auserón (https://www.youtube.com/watch?v=AIIUkybcSuA).


  25 La última sección está dedicada a Rafael Alberti, al que García Lorca conoció en la Residencia de Estudiantes. En su obra La arboleda perdida, Alberti ofrece valiosos testimonios de la amistad entre ambos, y ambos representan la tendencia neopopular dentro de la Generación del 27. Por aquel entonces, el poeta gaditano acababa de obtener el Premio Nacional de Literatura por Marinero en tierra, y tenía por delante la composición de La amante y de El alba del alhelí, libros en los que la lírica popular poética y musicalmente hablando, adquiere una insuperable belleza. En estas poesías abundan las brillantes imágenes creacionistas, que contrastan fuertemente con el tema de la frustración amorosa, una de las ideas recurrentes de la obra.


  26 Son muchas las versiones musicales que se han hecho de este poema, pero mencionaremos sólo una: la de José Mercé en su disco Lorca vivo: https://www.youtube.com/watch?v=fuzZSDwZFmQ.


  27 «Conferencia-recital del Romancero gitano», en Obras completas, vol. III [Prosa], edición de Miguel García Posada, Galaxia Gutenberg / Círculo de Lectores, Barcelona, pág. 179.


  28 Versiones musicales variadas: Camarón de la Isla, Paco de Lucía y Tomatito: https://www.youtube.com/watch?v=G03oGsAz3ZM; Ana Belén, en directo (1988): https://www.youtube.com/watch? v=VMVJ f3hKTws; Carmen París: https://www.youtube.com/watch?v=Z4 eLNavYOIg.


  29 polisón: armazón que, atado a la cintura, se ponían las mujeres para que abultasen los vestidos por detrás. El polisón de nardos, en términos metafóricos, es el resplandor de la luna llena.


  30 lúbrica: propensa a la lujuria, libidinosa, lasciva.


  31 estaño: metal de color blanco o plateado, de intenso brillo (y de ahí que la luna tenga «senos de duro estaño»).


  32 zumaya: chotacabras. Ave insectívora crepuscular que caza sus presas en pleno vuelo con acrobáticas piruetas. Su sonido característico es un canto disilábico, muy sonoro, repetitivo y audible a gran distancia, semejante a un «kiotoc-kiotoc» aparentemente electrónico. La hembra realiza un ronco «tsche-tsche».


  33 Versiones musicales: Manzanita (2013): https://www.youtube.com/watch?v=hTNwNIJ0I14 y Santos García Fernández, a la guitarra Manuel Heredia: https://www.youtube.com/watch?v=AE Uuv-NZiZk.


  34 Versión musical de Ana Belén y Manzanita, en directo: https://www.youtube.com/watch?v=SdfrwlR6cN4. Recitación de Alberti: https://www.youtube.com/watch?v=2lxUGMXppoQ, y de Margarita Xirgu: https://www.youtube.com/watch?v=P81a-Lwn_4k.


  35 Versiones musicales de Manuel Pradal: https://www.youtube.com/watch?v=YPzO8NG4Yp0; Vicente Monera: https://www.youtube.com/watch?v=NKxMEW-Z54s; y Virginia Valdominos, al baile, Miguel Óscar Menans en la voz y Antonio Amaya a la guitarra: https://www.youtube.com/watch?v=8h9TYO--VW8.


  36 Versiones musicales de Ana Belén (https://www.youtube.com/watch?v=vXi66GFdvb0), Fito Páez (https://www.youtube.com/watch?v=kdiIaOIdNNk) o Manuel y Alba Molina (>https://www.youtube.com/watch?v=YCWWjopTsS8), entre otras.


  37 Versión musical de Vicente Pradal: https://www.youtube.com/watch?v=ccMQaANtLMw.


  38 Versiones musicales: recitación del poema (con acompañamiento de guitarra) a cargo de Gabriela Ortega: https://youtu.be/gB N8kJ5MWFI; y de Pablo Ardouin:https://www.youtube.com/watch?v=MNdChDrBHw4.


  39 garboso: airoso, gallardo y bien dispuesto.


  40 empavonado: de brillante color negro.


  41 bucle: rizo de cabello en forma helicoidal.


  42 codo con codo: forma de conducir a los presos con los codos atados por detrás.


  43 larga torera: en este lance, el torero lanza el capote con una mano en toda su longitud al pase del toro. Es «natural» cuando se le da salida al toro por el mismo lado donde el torero tiene el capote, y «cambiada» cuando se le da salida al toro por el lado contrario a la mano donde el torero tiene el capote.


  44 El 22 de diciembre, que coincide con el solsticio de invierno.


  45 tricornio: miembro de la guardia civil, en referencia al sombrero de tres picos.


  46 Versiones musicales de Manzanita >(https://www.youtube.com/watch?v=ykFBeV6FIlM) y Vicente Pradal (https://www.youtube.com/watch?v=2-Uowtz9CwE).


  47 jabonado: en el contexto adquiere el significado metafórico de «escurridizo», dado el carácter «resbaladizo» del jabón.


  48 carmesí: de color grana.


  49 rejón: asta de madera, de metro y medio de largo aproximadamente, con una cuchilla de acero en la punta que sirve para rejonear (en el toreo a caballo, herir con el rejón al toro, quebrándolo en él por la muesca que tiene cerca de la punta).


  50 eral: res vacuna de más de un año y que no pasa de dos.


  51 verónica: lance que consiste en esperar el lidiador la acometida del toro teniendo la capa extendida o abierta con ambas manos enfrente de la res.


  52 alhelí: la planta se cultiva para adorno, y sus flores de grato olor, son de diversos colores, entre ellos el rojo.


  53 crin: conjunto de pelos gruesos y largos que tienen algunos animales en la parte superior del cuello o en la cola; por ejemplo, el caballo.


  54 Benamejí: pueblo de la provincia de Córdoba, a 89 kilómetros de la capital y a 182 km de Sevilla.


  55 corinto: de color rojo oscuro, cercano a violáceo, semejante al de las pasas de Corinto.


  56 marchoso: que en su porte y andares muestra gallardía, generalmente con afectación.


  57 candil: utensilio para alumbrar, dotado de un recipiente de aceite y torcida y una varilla con gancho para colgarlo.


  58 Ian Gibson,Vida, pasión y muerte de Federico García Lorca (1898-1936), Plaza&Janés, Barcelona, 1998, pág. 416.


  59 Andrés Sorel, Yo, García Lorca, Editorial Txalaparta Argitaletxea, Tafalla, 1998, pág. 101.


  60 De la sección I, compuesta por cuatro poemas. Recitación con acompañamiento musical, en voz de Marcial Romero, con música de Mariano Mangas: https://www.youtube.com/watch?v=Xm 1vbvJMJ0E&t=65s.


  61 De la sección II, compuesta por tres poemas: recitación con acompañamiento musical: https://www.youtube.com/watch?v=pVpfz_Lxb3c.


  62 De la sección III, compuesta por nueve poemas. Recitación de Miguel Menassa: https://www.youtube.com/watch?v=txVmia ZSgZo.


  63 De la sección III, es el poema final. Interpretación musical de Enrique Morente, entre otras: https://www.youtube.com/watch? v=osIWnM6WSRY.


  64 De la sección IV, compuesta por dos poemas. Recitación y música de Sergio Malvárez: https://www.youtube.com/watch?v=W8 bDhmz2xrM.


  65 De la sección V, compuesta por tres poemas. Recitación de Lorenzo Varela: https://www.youtube.com/watch?v=YGK9KEt09DM.


  66 De la sección VI, compuesta por cinco poemas. Recitación de Javier Tárraga: https://www.youtube.com/watch?v=kfIPltcIFLc.


  67 De la sección VII, compuesta por dos poemas.


  68 De la sección VIII, compuesta por dos poemas. Versión musical de Patxi Andión: https://www.youtube.com/watch?v=vqU9449 nwYI.


  69 De la sección X, compuesta por tres poemas. Versiones musicales de Miguel Poveda (https://www.youtube.com/watch?v=J8YqGl 155n0) y Ana Belén (https://www.youtube.com/watch?v=PFac5Y Cjsd4), entre otras.


  70 Hay varias versiones musicales, como la de Manuel Soler (https://www.youtube.com/watch?v=oZE2wqZPiFQ) o la de Esperanza Fernández (https://www.youtube.com/watch?v=egwizEME0Oc), entre otras.


  71 La seguiriya gitana es una de las más antiguas variedades tradicionales del cante jondo; un cante genuinamente andaluz, de profundo sentimiento que, con la seguiriya, aporta un carácter sombrío y trágico, y cuya letra (acompañada habitualmente de la guitarra) refleja el sufrimiento de las relaciones humanas, centradas en el amor y la muerte. La continua queja adolorida se manifiesta por medio de la insistente repetición de «ayes» desgarradores. El poema está dedicado al político chileno Carlos Morla Vicuña (1846-1900), padre de Carlos Morla Lynch, y se divide en siete partes que hay que considerar como un todo unitario: «Paisaje», «La guitarra», «El grito», «El silencio», «El paso de la seguiriya» «Después de pasar», «Y después».


  72 Hay versiones musicales, como la de Niña Pastori (>https://www.youtube.com/watch?v=WtYQGWQEW0k) o Vicente Feliú (https://www.youtube.com/watch?v=BqK9015OL2c), entre otras.


  73 Interpretación de Miguel Poveda junto con la orquesta sinfónica del Teatro Colón de Buenos Aires: https://www.youtube.com/watch?v=bKiyeW5zaII.


  74 Recitación de Rafael Alberti: https://www.palabravirtual.com/index.php?ir=ver_voz.php&wid=1798&t=El+paso+de+la+siguiriya&p=Federico+Garc%EDa+Lor.


  75 Este poema surge como resultado de haber asistido el poeta a la Semana Santa sevillana, en el año de 1921, junto a su hermano Francisco y al músico Manuel de Falla. Está dedicado al aviador Francisco Iglesias, asiduo, como el propio Lorca, de las tertulias literarias que se celebraban en el hogar de Carlos Morla Lynch, diplomático chileno destinado en Madrid durante la Segunda República y la Guerra Civil, en el madrileño barrio de Salamanca. Componen el «Poema de la saeta» un total de ocho títulos que abarcan un tiempo y un espacio concretos: desde el atardecer hasta la madrugada; y, siguiendo el curso del Guadalquivir, hasta llegar a Sevilla, por cuyas callejuelas discurre la procesión con los pasos que representan a Jesús flagelado y a la Virgen de la Soledad: «Arqueros» (12 versos), «Noche» (10 versos), «Sevilla» (22 versos), «Procesión» (10 versos), «Paso» (14 versos), «Saeta» (15 versos), «Balcón» (15 versos) y «Madrugada» (14 versos).


  76 El capricho es una pieza predominantemente instrumental, compuesta de forma libre y fantasiosa, y de carácter vivo y animado. El título de esta obra queda justificado por su dedicatoria a Regino Sainz de la Maza (1896-1981), notable guitarrista que mantuvo una estrecha amistad con García Lorca desde que se conocieron en la Residencia de Estudiantes. Los «Seis caprichos» llevan los siguientes títulos: «Adivinanza de la guitarra», «Candil», «Crótalo», «Chumbera», «Pita» y «Cruz», con un total de cincuenta y seis versos, todos de arte menor y con predominio de la rima asonante.


  77 Son muchísimas las recitaciones y versiones de este poema, inabarcables en nuestra edición. Por eso mencionamos sólo el recitado del actor Francisco Rabal: https://www.youtube.com/watch ?v=k6dLQExtwgk, y la versión a capella de Enrique Morente: https://www.youtube.com/watch?v=RUPAeyY7HRs.


  78 Luis Cernuda, Estudios sobre poesía española contemporánea, 1970. Edición actual en Ed. Renacimiento, 2019.


  79 De entre las muchas existentes, cabe mencionar la versión musical de Enrique Morente (https://www.youtube.com/watch?v=F-ndwA464L8), la de Alba Molina (https://www.youtube.com/watch?v=lpnpwq3LMyQ), la de Carlos Cano (https://www.youtube.com/watch?v=UVOTz3fTiLU) o la de Vicente Pradal (¡https://www.youtube.com/watch?v=mjxSAQVurx8). Muchos de éstos (y tantos otros compositores) han musicalizado todas las gacelas, que aquí no mencionaremos pero que se pueden encontrar fácilmente en internet.


  80 La Torre de la Vela está en Granada. Antaño, su toque hacía las veces de reloj nocturno destinado a los agricultores de la Vega para orientarlos en el riego de sus campos, y también servía para avisar a los granadinos en caso de peligro. En la actualidad, el día 2 de enero de cada año, de acuerdo con una vieja tradición, y en conmemoración del día en que los Reyes Católicos tomaron Granada, la campana vuelve a sonar. Y cuentan que todas las muchachas solteras que la hagan sonar contraerán matrimonio antes de que termine el año.


  81 El arco de Elvira (también llamado Puerta de Elvira) fue en su tiempo el principal acceso a la ciudad de Granada. Actualmente se conserva el arco exterior, de época nazarí, siglo XI.


  82 Versión musical de Carlos Cano: https://www.youtube.com/watch?v=5qi_G-UPrqo.


  83 Versiones musicales de Carlos Cano: https://www.youtube.com/watch?v=XfqcByHtdss, y Zorongo: https://www.youtube.com/watch?v=wtAuQb4a24E.


  84 Versión musical de Carlos Cano: https://www.youtube.com/watch?v=OSo9HSCxCC4.


  85 Versión musical de Carlos Cano: https://www.youtube.com/watch?v=isE95mmKg4c. Hay otras más, y también una maravillosa recitación de Chavela Vargas: https://www.youtube.com/watch?v=yI9BxsxCAGA.


  86 Es una de las composiciones con más versiones posteriores, muchas musicalizadas. Vale la pena mencionar algunas de ellas: Carlos Cano: https://www.youtube.com/watch?v=pjQn_O4vwK8; Camarón de la Isla: https://www.youtube.com/watch?v=ZJ4eb7R8FnY; Paco Ibáñez: https://www.youtube.com/watch?v=XxTeujDpsMc, o Jarcha: https://www.youtube.com/watch?v=6-C-79tKHG4.


  87 «García Lorca: los Sonetos del amor oscuro como expresión culminante de su vida angustiada», en Hispania, vol. 88, núm. 3, 2005.


  88 Hay una muy buena interpretación de Amancio Prada: https://www.youtube.com/watch?v=Ti-sdi8kp2A. Este mismo artista ha musicalizado todos estos poemas en un álbum grabado en 1998; no pondremos más enlaces, pero sólo hay que buscar en YouTube.


  89 Además de la de Amancio Prada, como dijimos en la nota anterior, cabe mencionar también otra de Miguel Poveda: https://www.youtube.com/watch?v=kBoy5-chYEU.


  90 Por lo espléndido del soneto y las versiones, dejamos aquí el enlace de la de Amancio Prada (https://www.youtube.com/watch?v=5 smbnNbN8DY) y Miguel Poveda (https://www.youtube.com/watch?v=ybZYsUIRuSE).


  91 Francisco Díaz de Revenga, Didáctica del texto literario. Análisis y explicación de textos poéticos españoles, Consejería de Educación, Formación y Empleo, Servicio de Publicaciones y Estadística, Murcia, 2010, pág. 157.


  92 «El cante jondo. Primitivo canto andaluz», conferencia leída por García Lorca el 19 de febrero de 1922 en el Centro artístico de Granada.


  93 Nos parece adecuado traer aquí a colación el poema de Luis Cernuda, escrito en 1931, e incluido en su libro Los placeres prohibidos, que comienza con el versículo «Si el hombre pudiera decir lo que ama,...», porque contiene ciertas similitudes con lo expresado por García Lorca. Véanse: «Tú justificas mi existencia; / si no te conozco, no he vivido; / si muero sin conocerte, no muero, porque no he vivido».


  94 Son muchos los poetas que han asociado la capacidad de amar con la de sentir, e identificado humanidad con sentimiento. Basta con citar dos conocidísimos textos. El primero es de Antonio Machado, y pertenece al poema «Yo voy soñando caminos...», incluido en el libro de 1907 Soledades, galerías y otros poemas: «En el corazón tenía / la espina de una pasión; / logré arrancármela un día: / ya no siento el corazón». El segundo de los textos es el arranque de un poema de Rubén Darío, titulado «Lo fatal», que forma parte de Cantos de vida y esperanza (1905): «Dichoso el árbol que es apenas sensitivo, / y más la piedra dura, porque ésa ya no siente, / pues no hay dolor más grande que el dolor de ser vivo, / ni mayor pesadumbre que la vida consciente».


  95 A principios de 1936, Miguel Hernández publica El rayo que no cesa, una obra en la que el amor (en buena parte las vivencias con su amante, la pintora Maruja Mallo: pasión erótica, decepción, desengaño; en definitiva, crisis sentimental) se presenta fundamentalmente como causa de sufrimiento para el poeta. En uno de sus sonetos ( «Umbrío por la pena, casi bruno»), Hernández incluye el siguiente terceto (versos 9-11): «Cardos llevo por corona. / Cardos y penas me azuzan sus leopardos, / y no me dejan bueno hueso alguno». La agresividad del cardo, cuyas espinas producen dolor, y del leopardo, felino carnicero muy feroz, explican metáforas tan audaces y hacen más patético el verso 11: la pena está devorando al poeta hasta el extremo de consumirle los huesos. En García Lorca es un «tigre».


  96 En «Noche oscura del alma» escribe san Juan de la Cruz: «Quedeme y olvideme, / el rostro recliné sobre el Amado / cesó todo y dejeme, / dejando mi cuidado / entre las azucenas olvidado». Salvando las distancias entre el amor divino y el humano, las «azucenas», tanto en el místico como en Lorca, son cómplices del amor y aportan una sensación de paz y belleza.
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